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Hannas craths siBIsieTcs peepaTWBHBIM H3IIOKECHHEM OCHOBHOH pPa0OTHI.
[TomHBIN TEKCT HAyIHOU PabOTHI, MPIIIOKESHHS, WILTIOCTPAIIUN U WHBIE JIOTIOIHH-
TeJIbHbIE MaTepuajbl JOCTYyHbI Ha caiite VII MexayHapoJHOTO KOHKypca Hay4-
HO-HCCIIEJIOBATENIbCKUX U TBOPYECKUX Pa0oT ydamuxcs «CTapT B Hayke» 1O CChUI-

ke: https://school-science.ru/7/3/40600.

Ceiiuac BO BCEM MHpE O4YEeHb aKTyajbHa
npoOiieMa MuTrpanuu. bonbmias YacTh Mu-
IPAaHTOB HANpaBisIeTCs B Pa3BUTHIE CTpaHbI
EBpomnbl. B cepenune 20 Beka ObIIIM Takue ke
po0OeMbl — B BETHMKOOPUTAHHIO XJIBIHYI Mac-
COBBbIM MMOTOK UMMHUTPAHTOB. [Ipu yem, camoe
00JIBIIIOE KOMWYECTBO TOCTEH MpHOBIBAIIO Ha
Bok3au [lagmuarron. B 1955 roxy B cTpane 3a-
nyctiiy «llagInHITOHCKUM IPOEKT» JUIs IO~
JEP>KKH MUTPAHTOB C Pa3HBIMH [IBETAMH KOXKH.
A B 1958 romy Maiikn bona omyGmukoBan
CBOM mepBbIi pacckasz npo Ilagaunrrona. Ha
TIEPBBINA B3MIAI 3TO OOBIYHAS JIETCKas CKa3Ka,
nepeBeIeHHas Ha MHOXECTBO A3BIKOB. OJHAKO
B ponu IlagMHITOHA BBICTYNAET TUIIMYHBIA
HWMMHTPAHT, HeJleTalbHO NpuexaBiunii B Benu-
KOOPHUTaHNIO, KOTOPBIH HETIOXO YCTPanBaeTCs
Ha HOBOM MECTE: MOJYyYaeT eIy, CeMbIO, JOM
Y KapMaHHBIE JIeHbTW. B Hamre Bpewms, cuTya-
1Usi, B KOTOpO# noObiBaji [lagauHrToH, He Tak
YK U Jlajieka OT PeaJbHOCTU: B cTpaHax EBpo-
bl O€KEHIIBI MOTYYaloT Mocodue u Bce HeoO-
xonumoe muist k3 (IIpunoxkenue 1, Tadm. 1).
ITosTomy EBpomna npupiekaeT UMMUIPAHTOB,
KOTOpBIE TIPUE3KAIOT B MOMCKAX JTyUIIeH JKU3-
Hu. K gemy sto mpuseno? B 2016 rony 43%
xuTenel BenukoOpuTaHuu roToBbl OBLTH MPO-
royiocoBars 3a BbIxof ctpansl U3 EC, paszapa-
JKCHHBIE HAIUTBIBOM O€KEHIIEB.

O0beKTOM  HCCIENOBAaHUS  SIBISIOTCA
npousseneHnst «A Bear Called Paddington»
u «Paddington and the Grand Tour» Maiikna
bonna [4, 5].

IIpeameTrom ncciieoBaHus SBISIOTCS 00-
pa3 MIaBHOTO T'epost ¥ CEOXKETHBIE JIMHUU UCCIIe-
JIyEeMBbIX MMPOU3BEACHUH.

OCHOBHOI1 leJIBI0 TAHHON paOOTHI SBIISET-
csl u3ydeHue o0pasa «uieaIbHOr0» HMMUTPaH-
Ta Ha puMepe MeBexoHKa [lagauarTona.

JU1d  MOCTM)KEHUS TIOCTaBJIEHHOW 1IN,
HEOOXOAMMO pEIINTh CIIEAYIOUINe 3aAaqu:
1) mpounTarh B OpUTHMHANE JaHHBIE TPOU3BE-
JICHMS, IEPEBECTH X Ha PYCCKHUMN SA3BIK; 2) BBI-
SBUTh U MPOAHAIU3UPOBATH OCHOBHBIE YEPTHI

IJIABHOTO TEpOsT TPOU3BEICHUMN, MPOCICINUTS,
KaK OHU M3MCHSUIUCh, U TIOHATh, KAKUM 00pa-
30M UMMHUTpaHT [lagAuHTTOH CTam JIOHAOH-
CKHM >KUTEJIEeM MUCTepoM bpayHom.

1. 3HAKOMCTBO ¢ MeIBEKOHKOM
IMagauHrronoM

1.1. M. bono — macmep co3oanus
AHMPONOMOPPHLIX NepcoHaicell

Maiika boua — bpurtaHckuii nucarenb
U CIICHAPHUCT, aBTOP MTUPOKO U3BECTHOU CepUH
KHHUT 0 MenBekoHke [lagmuHrTone, KoMaHI0p
opaeHa bpurtanckoil ummnepun. OH Hamucan
oonee 150 npousBeneHus, OObIIAs YacTh KO-
TOPBIX SIBISIFOTCSL JETCKUMH CKa3KaMH O KU-
BOTHBIX [6].

Ponmuncs mucarens 13 saBaps 1926 rona,
B ropoake bepkump, Herobepu na HOro-Boc-
TOoKke AHuu. Yuwmics B Pemunre, B KaToju-
yeckoit mkone Presentation College. B 14 net
BoHa ocTaBWi IIKONY M MOCTYNWJI Ha CIYXK-
Oy B IOPUINYECKYIO KOHTOpY. 3aTeM paborai
B bpuraHCKoll paaMoOBEIAaTEIbHON KopIopa-
uuu (BBC). Ero TtBOpueckas kapbepa Hava-
nack B 1945 romy, Korga OH 3aHSUICA Hamuca-
HUE TIEPBOTO paccKasa, KOTOPBIA OBbLI MpoJaH
xypHairy «London opinion» B 1958 rony, pa-
Ooras TeneornepaTtopoM Ha bu-Ou-cu, Maiiki
boHn omyOnmrKoBan CBOH MEPBEI pacckas Ipo
[Magnuurrona — «A Bear Called Paddingtony.
Uto camoe MHTEpECHOE, OH IMOSBUJICS HA CBET
CIIy4allHbIM 00pa30M: B KaHYH POXJIECTBA ITH-
caTelb HCKall MONApOK Al cBoeH keHbl. Ha
IIOJIKE OJJHOIO U3 MarasuHoB OH YBUJEI OJUHO-
KO JISXKAIIETO TIIIOMIEBOTO MEIBEeKOHKA. boHT
Kyl WIPYHmIKy W TpuHEC AoMoil. Bmecre
¢ JKEHOHM OHM Ha3BaJIu MeaBekoHKa IlagnuHr-
TOHOM, B YECTh HaxoJsuleiicss HemomaleKy
KeIe3HOOPOXKHOW cTaHmu. B 1965 Obuia Ha-
MHCaHa LENasl CEPUsl pACCKAa30B O MEBEKOHKE.
ITocne atoro Maiikn bonn ocraBui cBorw pa-
00Ty Ha bu-OU-CH U peIni MOCBATUTD KU3Hb
nucarenscTBy. Kpome [Tapnunrrona, M. boun
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mpuayMall LeTyl 4Yepeay aHTpOrnoMOp(HBIX
niepcoHaxket — cBuHKy Onbra na [onsra (Olga
da Polga), MeItmonka o numeHnu UeTBepr, J1bBa
[Mapcmu (Parsley) m Oponenocnia [Ixeit [Jlu
IToncona (J.D. Polson) [3].

HeoOxomnuMo OTMETHTH, YTO HEKOTOPHIE
netanu B kaurax o I[lagguHrroHe mucarens
Maiikn bona mnpuBHec M3 cBOell peanbHOMR
JKU3HU, HAIpUMeEp, Ha JIOHJOHCKOM BOK3alie
[MagmuarToH MOsIBIIsIETCS ¢ Tabmuakoit «lloxa-
nyicta, mo3aboTsrech 00 3TOM Menseze. Cra-
cubo0», 3TO B3STO M3 JUYHBIX BOCIIOMHHAHUHN
nmucaresst O JETSIX, YePKABIIMX B HBAKYaIHIO
n3 Jlongona Bo Bpemst BTopoit MupoBoii Boii-
HBI. Bee ux Bemy ObUTH cOOpaHbl B MalIeHbKUH
YeMOJIaH, a Ha pyke Oblia OupKa ¢ HoMepoM. A
OIMH M3 BTOPOCTENEHHBIX, HO OYCHb BAYKHBIX
nepcoHaxkeil — 3to mucrep [pyodep, Bragenerr
AHTUKBAPHOM JaBku u xopowmwui apyr Ilan-
JuHrToHa. Ero xapakrep W 4YepThl mucareib
TIOAINISANIEN Y BeHrepckux OexxeHnen. llocme
BoiHBI boHI paboTan B cimyx0e MOHHUTOPHH-
ra BBC B Kasepmrem Ilapk, tae pacnomnarancs
MYHKT NpHUeMa OSKEHIICB U peaOMIINTAIlUH Pa-
HEHbIX [4].

IToutn Bce npousBenenuss Maiikina bonna
Hanucansl i geted. [Ipu 5ToM Bo Bcex Takux
pacckazax TPUCYTCTBYIOT aHTPOIIOMOP(HBIE
MePCOHAXH. DTO Ha BUJ OOBIYHBIC KUBOTHBIE,
HO TIO3)KE OHU MPOSBISIOT MHOXXECTBO TIPHU-
CYIIMX YEJIOBEKY OCOOCHHOCTEH, Hampumep,
YMEHHE pa3roBapvBarh, [yMaTbh, 1a U B IIPHH-
[T BECTH YEIOBEUECKHi 00pa3 ku3Hu. Yem
ke u"tepecer [lagaunrron? C oaHOM cTOpO-
HBI, 3TOT MEIBE)KOHOK SBISAETCS THUIINYHBIM
repoeM JETCKOM CKa3KH, KOTOPBIM €T0 U BUIISAT
netu. C Apyroi CTOPOHBI, OH HA KTO UHOM, KaK
OOBIYHBI UMMHUTPAHT, TAKAM €T0 BHUJUM MBI
u M. bona. Bo3aM0XHO, IMEHHO UCTOPUYECKUE
coObITHs, TpoucxoquBIe B JIoHIOHE, mOMI-
TosikHYJM Maiikna bonyia Ha HanucaHue AaH-
HOM KHHTH, © UMCHHO OHH MOCITYXIJIHA CO3/1a-
HUeM 00pa3a ueanbHOr0 IMMHUTPaHTa

1.2. Kaxoti on, uoeanbHulti ummuecpanm?

B mname Bpems Kaxaplii 4YE€JIOBEK MeEY-
TaeT TMOJyYaTh OT JKWU3HU Jydlliee s ceOs:
xoporree o0pa3oBaHUE, MEIUIIMHCKOE 00CIy-
JKUBaHWE, TPO(ECCHOHATFHOE pPa3BUTHE, CO-
nuainpHoe obecmeyenue... CHOHUCOK MOXKHO
npojoiikarh 0eckoHeuHo. [ToaTomMy y HEKoTO-
PBIX JHONICH BO3HUKAET BOMPOC — a CIOCOOHA
JM €ro CTpaHa Bce 3To obecneunth? Komy-To
Ka)XEeTCsI, YTO HET, U TOTrJa OH JOOPOBOIBHO
ye3KaeT U3 CTpaHbl. B 4yxkoll cTpaHe 3TOT
YEJIOBEK CTAHOBUTCS WMMUTPAHTOM, TO €CTh
WHOCTPAHHBIM TPAXKITAHUHOM, KOTOPBIA Tepe-
CEJISICTCSl HA TIOCTOSIHHOM WM BPEMEHHOM Oc-
HOBE B JIpyTro€ rocyaapcTso [6].

B nepBbix pacckazax o Ilapnunrrone M.
Bona nemaer spkuil akueHT Ha TO, KaK BEIET

ce0s IMMHTPAHT B Uy)KOH CTpaHe U KaK K HeMy
OTHOCSTCSI TIOCTOPOHHHUE JIIOAH, YKUTEIU ITOU
cTpanbl. J{ns Gonee «ONMHM3KOT0O» 3HAKOMCTBA
¢ mmmurpaantoM [lagmHTTOHOM WHCCIEmOBaHa
neppasi cepusi pacckazoB M.bonna, cocras-
nsirommx KHUTY «A Bear Called Paddingtony.
o xuure Ob1a cocraBneHa Tabnuna Ne2 «O0-
pa3 ummurpanra [lagunrrona B kuure M. bosn-
na «A Bear Called Paddington», xoropas co-
JEPKUT BBIIEP)KKH M3 TEKCTa KHUTH, Hanbosee
TOYHO OTpaKaroIIe OCOOCHHOCTH MAaJIeHBKO-
ro rocta Bemukobpurtanuu (Ilpunoxenue 2,
Tabm. 2) [1].

B nepsbie, Mbl BuauMm IlagauHrrona Ha
BOK3aJie B YIIIy Cpefin Oaraka, Ha HETO HHU KTO
He o0Oparraer BHUMAaHUSA, OH HA KOMY HE HY-
eH. M1 MbI HE 3HaeM 9TO OBl OBIJIO C MaJICHb-
kuM repoeM M.Bonya, ecnu Obl ero He Hamia
ceMmbsi bpayHOB, Tak Kak HE MHOI'O HaWJellb
HCTOPHUI PO UMMHIPAHTA, KOTOPOTO B3sUTH OBl
cebe B CeMbI0 U TIOMOTaJI OCBOUTHCS KOPEH-
HBIE KHUTEIN BenmnkoOpuranum.

UTo xe 0cOOCHHOTO yBHIETa ceMbs bpay-
HoB B [Tagnuarrone?

[lepBoe, Ha 4TO OOpalaeb BHUMAHNE 3TO
BEXKIIMBOCTh MEJBEKOHKA, KOTOpasi MPOHU3BO-
JUT BIIEUaTIICHHE Ha CeMbi0 bpayHOB, coBep-
IIEHHO CIy4YaifHO 00paTHBIINX Ha HETO BHIMA-
Hue: «The bear raised its hat politely—twice»,
«Good afternoon ... After you, Mr Browny,
«Can I help you?» [1].

U camoe 3amevarenbHOE B ’TOM HHOCTPaH-
e, npubsIBIIUM U3 «JIpemydero [lepy», xxuB-
IIeTO B HUIIETE, OTO €ro MMPEBOCXOTHOE 3HAHUE
AHTIINHCKOTO SI3bIKa, HE CMOTPS Ha TO, YTO OH
BIICPBBIC B AHIVIOSN3BIYHON CTpaHe, a S3bIKY
ero yumna Oennas tets Jlrocu, KoTopas xuia
B JIOME JAJsl MpecTapenblXx MeABenei: «Aunt
Lucy always said she wanted me to emigrate
when I was old enough. That’s why she taught
me to speak English» [1].

[TapnuHrToH BHEpBBIE MpEACTal MEepes
Bpaynamu noBonbHO Tpsi3HBIM:«It was brown
in colour, a rather dirty brown...» (IIpunoxe-
Hue 2, TaolI. 2).

Jlanee Henb3st HE OTMETUTH HE3HAHUE TIpa-
BHJI 3TUKETA TJIABHOTO TepOsi, BEh OH JIE3eT Ha
CTOJI C HOTaMH, €CT OyJI0UKy C KEMOM, HE 00-
paiasi BHUMaHHsI Ha TO, YTO OH BECh I'PSA3HBIN
U HE TpUjaBasi 3ToMy 0co0oro 3HadeHus: «Do
you think anyone would mind if I stood on the
table to eat?... He’s covered all over with cream
and jam ... Paddington looked thoughtful. It
wasn’t so much that he didn’t like baths; he
really didn’t mind being covered with jam and
creamy (Ilpunoxenue 2, Tabm. 2) [1].

ABTOD BBIJIEISIET HEJIOOPOXKEIATEIEHOE OT-
HOIIIEHHE K MEIBEXOHKY IMEPBBIX BCTPEUHBIX
JIIOJIeH, BKIJIIOYash Muctepa U muccuc bpayh,
KOTOpbIe OBbUIM KpaifHe YIMBICHBI €ro He ak-
KypartHocThio: «You wouldn’t think» said Mrs
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Brown ... that anyone could get in such a state
with just one buny», «Just look at the mess he’s
in!», «Oh, Paddington!» Mrs Brown looked
despairingly at himy.

[MagqHITOH TOBUI HA ceOe 3IIble B3IJISIbI
OKPY’KaroIMX JIFOAeH, Harmpumep, o(uIMaHT-
ku: «Mr Brown coughed. He had just caught
the stern eye of a waitress on the other side
of the counter», mocerureneit «People started
to nudge each other and began staring in their
direction», Bogutes takcu: «The driver looked
hard at Paddington ... «Bears is sixpence extra»
he said, gruffly».

Onnako cembsi bpayHoB ObLta ouapoBaHa
[MagguHITOHOM, HaBEpPHOE, UM CTAllO0 HKAIKO
MaJICHBKOTO, OECHOMOIIHOTO, HE3HAIOIIETO
CTpaHbl TNPHEIPKEr0 WHOCTpaHIa. Benb, He-
MHOTO BPEMEHH CITyCTSl MEJIBE)KOHOK OKa3all-
csi: «...but quite smart, he arrived downstairsy.
[MapauHrTOH OYEeHBb cTapalicsi 3aBOCBaTh JI0-
Bepre 4IeHOB ceMbru bpayHoB «Besides, he’s
been very good lately». A emie on ObuT perm-
TeIsHBIM U cMeNbIM «I have,» said Paddington,
earnestly» [1].

B kHHIre XOpOILO OMUCHIBACTCS HE TOJIBKO
TO, KaK BBIISIIUT [laJiMHITOH CO CTOPOHBI,
HO U Kak onryiaet ceds on cam. Ha ocHoBe 9T10-
T'0 TaK)Xe MOXKHO MPEACTABUTh, YTO YYBCTBYET
AMMHTPAHT, OyIy4IH B UyKOH cTpaHne. MenBe-
JKOHOK 00JIaJlaéT MHOTUMH €ro KayeCTBaMH.
Camoe SpKo BBIpaKEHHOE 4yBCTBO, MPHCYIIEE
UMMUTPAHTy — TOCKa 1o Jomy. [lagauHrron
OYCHb CKy4yaeT MO CBOCH pPOJMHE W MO TETe
Jlrocn, xotopas ero BeIpacTmiia: «She looks
very nice,» said Judy. «And very wise» Seeing
that Paddington had a sad, far-away look in his
eyes, she...». X0oTb OH W paf, 4TO MpHEXaj, OH
CHJIBHO TOCKYET IO JOMY, IPHYEM HACTOJb-
KO, YTO JaXKE PHUCYET KapTy FOXKHON AMEPUKH
B BanHOM: «She looks very nice,» said Judy.
«And very wise» Seeing that Paddington had
a sad, far-away look in his eyes, she...» (ITpu-
noxenue 2, Taom. 2) [1].

[TapauHrTOHY, HECMOTpSL HH HA YTO, OYCHb
HpaBUTCS HOBast cTpaHa. OH OYEeHB JHOOOMBITEH
U CTapaeTcs y3HaTh MOOONIBIIE O HOBOM JIOME:
«At least, he liked sort of geography, which
meant seeing strange places and new people».

[lpy 5TOM MEIBEKOHOK OYCHb OOUTCS
HE TOHPABUTHCS XO3SMKE JI0Ma, BHIUMO, 0OsICh
ocTaThecsi 0€3 KPBIIIKM HAJT TOJIOBOM, BE/lb OH Ha-
Yaj ApoXKaTh Tmepell 3HAKOMCTBOM ¢ Muccuc beén:
«Paddington felt his knees begin to trembley.

MenBexoHOK OBLI MOCTOSHHO TOJIOTHBIM
U NOBOJIBHO HPOXKOPJIMBBIM. On cyuTala, 4To
B JIIOOYIO MOE3JKY U JIaKe B Tearp, 00s3aTelb-
HO HaJ0 Oparh MOOOMBINE €bl, YTO BCErna
u nenai: «He decided to put it into his suitcase
in case he got hungry later on»; «Do you have
to bring marmalade sandwiches to the theatre?»
(ITpunoxenue 2, tadmn. 2) [1].

[MagMHITOHY TPHUCYIIE PEIIUTEIBHOCTh
U YyBCTBO CIIPAaBEIIMBOCTH, KOTOPBIC, K CO-
JKAJICHUIO, SIBIIIIOTCS PE3yJAbTaTOM €ro HeBe-
JKECTBa, BEJ[b B TeaTpe OH 0e3 CMYIIEHHs HIET
pyrartbcs ¢ OJHMM M3 aKT€pPOB, H €r0 COBCEM
HE Oropumiio, YTO JI0 3TOro ero OyTepopos
yhaa Ha TOJIOBY CHUIAIIEMY HUXKE YEIOBEKY:
«It’s all right,» said Paddington, cheerfully.
«I’ve some more in the other pocket if anyone
wants one...» [1].

Taxxe IlagaMHITOH BIOJHE MOXET CO-
Bparh, €CIIU MOCUUTACT 3TO HYKHBIM: «It’s very
strong,» he said truthfully, for he was a truthful
bear. And then he added, perhaps not quite so
truthfully, «I wonder where it’s coming from?»
(ITpunmoskenue 2, Tabdm. 2) [1].

N3 BeIie onucanHoro ciexayert, uro Ilaz-
JMHTTOH BBINISIZIEN B IVIazax sxkureneid JIoH-
nona «crestfallen, «frightened», «helpless»,
«worried», HO B TO e BpeMs OH Obll,
«surprised», «smarty, «proud» u «purposefuly.
Tax >xe [lagmuHTTOH OB JOBOJIBHO HEMTPUXOT-
JUBBIM MUIIKOH, HE TPOCHII HHU yOeXHIna, HU
ellbl, HM Kakoi-1mbo pockomu. OH ¢ MHTEpe-
COM HCCJIEJIOBAJI MECTHBIC 0ObIYaH U HE IbITAJI-
Csl BHOCUTH B HUX KaKHE-TO TPATUIIMH CO CBOCH
pornuabl. OH HE OCYX/Iall aHTIIMYaH U HE TIbI-
TaJCs YTO-TO N3MEHHTb.

Taxum o6pa3zomM, 1o 3axymKe aBropa, [lan-
JUHITOHA B 00pa3e HMMMHIPAHTa, KUTEIU
JloHioHa BUIST TPS3HBIM, HEOOPa30BaHHBIM,
«JIMKOBaThIM» UYXKECTPAHIIEM, HE 3HAIOIIEM
MpaBUII MOBEJICHUS B TPHINYHOM OOIIECTBE,
HO ¢ Apyroil ctopoHsl M. boHz nUILIET, 4TO UM-
MUTPAHT JTOJKEH UICAIBHO 3HATh AaHITIMMCKUI
SI3bIK, OBITH BEXKJIMBBIM, OOIIUTEIILHBIM, APY-
JKEIIOOHBIM U HENPUXOTIUBBIM TOCTEM CTpa-
Hbl. MlHBIMU coBamu, Mbl BuauM llagmuHrro-
Ha aHIJUHCKUM ITOIPOCTKOM, KOTOPBIH ITOKa
elle Majio 3HaeT O CTpPaHe, HO yXKe OIIyIIaeT
cebs e€ JacThblo.

M. BoHJ1 10CTaTOYHO KPACOYHO ONKCHIBAET
YyBCTBa IVIAaBHOTO reposs — uMMurpanTa Ilan-
JUHITOHA, KOTOPBIE, [0 €r0 MHEHHIO, JIOJDKEH
WCIBITHIBATh KKIBIM npuexuil. Utak, camoe
BaXHOE KeJlaHHE MEJBEKOHKA — ITO yTOIUTh
TOJIONl, aBTOP NPHUMEHSET K 3TOMY UYBCTBY
MEJIBe)KOHKA TpUjIaraTesibHoe «starvingy. Ilo-
CTOSIHHOE YyBCTBO TOJIOJa TPECIEAYeT IJIaB-
HOTO repos B TeUeHUHU Bcel kuuru. Ha BTopom
MecTe TOocKa 1o jiomy. Ha TpeTtbeM MecTe BbI-
CTyNaeT YyBCTBO HETIOHMMAaHHUS OKPY KaroIle-
ro ero mupa um Jroxew, [lagauHrToHYy OBLTH
HE 3HAKOMBI 3JICMCHTApHBIC BEIIH, OOBIICH-
HBIE ISl BCEX OKPYXAroIMX: «tap», «theatrey,
«bathy, «tube», «escalator», «lift» u Tak mamee.

Takum oOpaszom, B rnazax M. bonnma nwm-
MUTPAHT MOCTOSIHHO TOJIONHBIM, TOCKYHOLIUN
[0 POAWHE, HUYETO HE MOHWMAIOMINHA B JKU3-
HU U €€ OBITOBBIX MPOSIBICHUSAX MEIBEIKOHOK,
KOTOpPBI cTapaeTrcst ObITh «CBOMM» B UY>KOH
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CTpaHe, M OTYasHHO OOUTCS TOTO, YTO €ro
HE TIPUMYT.

YuuThBas 3TO BCE, MOXHO C YBEpPEHHO-
CTBIO CKa3aTh, YTO IpuexaB B BemmkoOpwura-
Huto, [lagmuHTTOH, KaKk KaXkeTcsl CO CTOPOHBI,
TaK U OIIyIIaeT cedsi HeyBEpEHHBIM, HCITYTaH-
HBIM, TOJIOJHBIM, HO OTYasiHHO IbITAOIIUMCS
[IOCTHYb HOBYIO JKU3Hb M CIIUTHCS C OKPYXKa-
omuMi. MBI TIOKa He 3HaeM, KaK W3MEHUTCS
MEIBEKOHOK TIOCIIE ITTUTETHFHOTO TPeOBIBAaHUS
B CTpaHe, OJTHAKO Ha JAHHBI MOMEHT OH IIpe/I-
CTaBJIICTCS HaM, KaK TAaKOW MIMMHIPAHT, KAKUM
€ro BUJIST U XOTEJU Obl BUJIETh CAMH e aHTJIU-
YaHEe U )KUTEIH JPYTUX CTPaH.

2. IMMUTpaHT CTaHOBUTCS
HOM» BenmnkoOputanuu

Teneps, Korjga Mbl Mo3HAKOMUIUCH ¢ [Taj-
JUHTTOHOM, TIOSIBIISIETCS BOIIPOC: 8 M3MEHUII-
cs 1 oH co BpeMeHeM? Kak Ha ManeHbKOTro
MMMUTpAHTa TIOBIMsUIA atMocdepa Yyxou
cTpaHbl? YTOOBI IOHATH KaKUe ITePeMEeHBI TTPo-
m3onut ¢ [lagauHrTOHOM BO BpeMs KU3HU
B Jlonnone, Ob1a TiepeBeieHa U TPOaHATU3HU-
pOBaHa 0O/{Ha U3 TIOCJIEHUX KHUT O ME/IBEKOH-
ke — «Paddington and the Grand Tour» Matikna
Bonna. Uuras ee, MOKHO 3aMETHTh W3MEHE-
HUs B oOpase [lagnuHrTOHa, KAK UMMHTPAHTA.
ITo xamre OplIa cocraBiena tadm. 3 «OOpa3
ummurpanTa Ilaguarrona B xuure M.bonnma
«Paddington and the Grand Tour», koropas
COJICPKUT BBIJICPKKU M3 TEKCTa KHWUTH, Hau-
0oJiee TOUHO OTpaskarollue TIepeMeHbl, IPOHC-
XOJIAIIE ¢ MeBEKOHKOM (cM. [Tprmoxenue 3,
Taom. 3).

N3 pacckaza «Paddington and the Grand
Tour» MOXHO cAeaaTh BRIBOJI, 4TO MeaBexo-
HOK CTaJl ropa3no OoJjiee YBEPEHHBIM B cele,
0osiee caMOCTOSITETIbHBIM M KyJIbTypHbIM. OH
yKe He HYXKIaeTcs B MOMOIIU MOCTOPOHHHUX
ipu odmeHnn ¢ moapMu: «l was trying to save
our seats in the front row» — [lagaunarron cam
npoOyeT 3aHsITh MECTO B OKCKYPCHOHHOM aB-
ToOyce. I[lagmurtoH KyasTypHO BenmeT cels
B obuiectBe. Eciu B mepBoi KHUTE OH BO Bpe-
Ms Yail TUTHS 3aje3 Ha CTOJ, IMepeMasalcs
JOKEMOM 1 OOsUICS TIUTh W3 YalllKH, TO Tereph
MEBEKOHOK CIIOKOWHO CHAWT 32 CTOJIUKOM
B Kae U MbeT U3 YallKH, Kak OOBIYHBIN Yemo-
Bek: «I don’t know about my sips, Mr Gruber»
gaspet Paddington...» OH naet coBeThl OKpY-
xarormmM: «I wouldn’t sit there if [ were you,»
he called...» BmecTte c mpubaBienneM yBepeH-
HoctH y IlagauHarroHa HEMHOTO TIOY0aBHIIOCH
BeXIMBOCTH. OH yXKe HE TOIHUMACT IIUISITY
IIPU Ka)KJAOM BCTPEYHOM, TaK)Ke €ro peyb rnepe-
cTaya ObITh TaK HACHIIICHHA BEKJIMBBIMU CJIO-
Bamu: «Everybody speaks it in Darkest Peru.
You don’t even have to call outy MenBexoHok
youBiseT ceommu uaesmu: «l think I've got
an idea coming on» he announced», oH Oe-
CTALIEC OPraHW30Ball IKCKYPCHUIO IO OyKiieTam

«rpaxaaHu-

Jlonmona s mpuekux: «After explaining
what he had in mind, he waited for the others
to settle down. Then, while Mr Gruber held up
his pictures one by one, Paddington read from
thebooklet» [2].

B pacckaze «Paddington and the Grand
Tour» rnaBHbIA repoii He OOUTCS 3HAKOMHUTCS
C HOBBIMH JIIOIBMH M 0€3 Kallli CMYILCHHS
o0IIaeTcs ¢ He3HAKOMIIAMHU, & WHOTJA MOXET
BOBCE BBIMTH U3 ceOs1 ¥ 4yTh OBBICUTH TOJOC:
«You don’t get much call for it?» exclaimed
Paddington.» Ecnm B mepBoil KHUre IIIaroi
«exclaime» TPOU3HOCHUTCS K YiIEHAM CEMbHU
BpayHOB MM TOCTOPOHHUM, TO B JaHHOH KHH-
Te yalle Bcero «exclaime» onuceiBaeT peus ca-
MOTO MEJIBEKOHKA, KOTOpasi CTAHOBUTCS OMO-
IHOHAIBHOU U Oojiee Tpy0oit: «I’'m not a Tour
Captain,» said Paddington, hotly» (cm. [Tpuio-
xenwue 3, Tadm. 3) [2].

Camas maBHasi 0COOGHHOCTh JJAHHOTO pac-
cKa3a, KoTopasi Opocaercs B IJ1a3a — TO, 4TO €ro
npyr mucrep I'pybep HasweiBaeT llammmurToHa
HE TPOCTO o uMeHH, a «Mr Brown». ABTop
SICHO TIOKa3bIBACT, YTO OKPY)KAIOIIUE JIFOAN
y)KE€ HUKAaK HE BBIICIISIOT MEIBEKOHKA Cpeln
npyrux skureneid Jlonnona, To ectb [lamiuar-
TOH CTal HACTOSIIMM AHIIMYAHHHOM U JaXe
muctepom bpaynom. Bo Bpemst moesnku mo ro-
PO/ly OH HACTOJILKO CXOX C OCTaJIbHBIMH, YTO
ero Jake MPUHUMAIOT 33 YKCKYPCOBOJIA, JIHIIh
3a TO, YTO OH TMOJHSI 30HTHK, Ja)Ke HECMOTPS
Ha ero BHemHuW Bua: «You were holding up
your umbrella...» said the man. «That’s what
Tour Captains always do...» UyTb mo3xe, korjaa
MEJIBEIKOHOK pacckasai BceM o JIonaone o Oy-
Kiety u ¢ororpadusM, BCeM HEBEPOSTHO MO-
HpaBuiics ero pacckas: «That was the best tour
I’ve never been ony, a [lanauarton naxe 3axo-
TeN crarb dKCKypcoBogoM: «I might become a
Tour Captain when I’'m old enough» Bepositree
BCEro0, BIiYaTIeHHe Mpou3se cam [laauarron
W €ro Becenasi HaTypa, a BOBCE HE PACcCKa3, TaK
KaK OH HEe MOT OBITh HACTOJBKO XOPOILIUM, YTO-
OBl 3pUTENN NPEIIOWIN ero IPOryJKe Mo ropo-
ny (cm. [punoxenwne 3, Tadmn. 3) [2].

Henb3st He OTMETHTH ellle OJHO 3aMETHOE
W3MEHEHUE: IO CTAH IOJy4arh YIOBOJIb-
CTBHE OT OOIICHUSI C UMMHTPAHTOM: «Are you
all right, Mr Brown?». Tonmna npuexux mpe-
clieioBajia MEIBEKOHKA, TyMmasi, YTO OH 3KC-
kypcoBon: «There you are!» cried the leader.
«I’ve never known a Tour Captain so hard to
keep up with». To ecTs mpuesxue BUAAT B MEII-
BE)KOHKE-MMMUTpaHTe xutens Jlonmona, B T0
BpeMsI KaK B Hauasie HCTOPHH JIFO/IX JIMIIb Opo-
Calli Ha HEerO «KOChIe» B3MIsAbL. [lajauHrToH
HE TOJILKO CTall JIOHJIOHIIEM, HO JaXKe MOAPY-
JKHJIICS C COCEJIOM, KOTOPBIA OTHOCHIICSI K HEMY
¢ OONBIIUM YBaXKECHUEM: «...to his surprise
he found his best friend, Mr Gruber, waiting
outside...» (cm. [Ipunoxenue 3, Tadm. 3) [2].
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OpHako HEKOTOpBIC JETald, HMEIOIIUe-
Csl B IIEPBOW KHUTE, TaK U OCTAJIMCh HEU3MECH-
veIMU. Kaxue-to ocobenHoctu IlagauHrroHa
MTO-TIPEKHEMY BBIJIEIISIOT €T0 CPEU aHIJIMYaH.
MenBe:KOHOK TOTUXOHBKY HAuyMHAET OOXKH-
BaTbCcsl B HOBOH cTpaHe. OH yxe cuuTaer ceOs
6OHI>HIC AHITIMYaHWUHOM, Y€M II€pyaHLIEM, XOT:,
ABTOp HE YIYCTHUT Ciy4as HAlOMHHTh Ham
0 TpoucxoxneHnr IlagnuHrToHa, Hampumep,
KOT/]a ME/IBeKOHOK TIoTpocHi OykieTuk o JIoH-
JIoHe Ha cBoeM pomHoM s3bike: «1°d like one in
Peruvian, please» (cm. [punoxenue 3, Tadm. 3).

be3 u3MeHenus ocrancs CTpallHbIA TOJI0J
ME/IBE)KOHKA, KaK B IIEPBOIA, TaK U B TIOCIIEIHEH
kawure. [lagauHTTOH MO-TIpekHEMY HE OpocaeT
CBOEH TPWBBIYKH BCET/a M BE3Jle HOCHUTH IIO-
6ompiie expl: «In no time at all he returned with
his suitcase full of marmalade sandwiches...»
Bo3MoxxHO, 3TO M3-3a TOTrO, UYTO paHbUIE OH
KW HE B JYYIIUX YCIIOBUSIX U HABEPHSKA ro-
Joal, a Termepb OOUTCS OCTATHCS TOJIOTHBIM.
Haxe cpitast xu3Hp B JIOHIOHE HE M3MEHUIIA
9Ty MPUBBIUKY MEIBEKOHKA [2].

Takum oOpazom, [lagaMHTTOH TOBOIBHO
cHIIbHO m3MeHmiicst B kuure «Paddington and
the Grand Tour» 1Mo CpaBHEHUIO C TIEPBBIMU
pacckazamu. OH mepecran OBITh «HECMBIIII-
NEHBIM» peOeHKOM, BIIEPBHIE YBUJIEBIIEM
JlonymoH, Temepp OH CTaj HACTOSIINM aHTIIH-
YAHUHOM, IPWXKUBLIMMCS B UYyKOH CTpaHe.
MenBeKOHOK YIMBIISIET HAC CBOEH CaMOCTO-
SITEIHOCTBI0O M WHUIIMATUBHOCTBIO, OH CTall
n300peTaTeIbHBIM W HAXOAYWBBIM, IPOBEISI
3aMevaTeNbHYI0 SKCKypcuto 1mo JIoHI0Hy Bcero
JIUTIH 110 OYKJIETHKY | TTape ¢pororpaduii.

[Ta/IMHI TOH HACTOJIBLKO O0KUBAETCS B aH-
[JIMICKOM OOIIECTBE, YTO CTAHOBUTCS «HE3a-
METHBIM» JIJIsl HETO, TO €CTh OH €CTh, ITbET Yail
Y BBIIJISAMT TakK ke, KaK W BCe, HE MPUBIIEKas
K ce0e BHUMaHHWE, B OTIIMYHE OT MEePBBIX pac-
CKa30B. JTO Kak CJEICTBHE TOTO, YTO MeJBe-
JKOHOK W caM cTajl 0ojiee ONMPSATHBIM U KYJb-
TYPHBIM, CTaJ JIy4lle 3HaTh IIpaBUjIa dTUKETA.
Bo3MoxxHO, TakuM 00pa3oM, aBTOp MOKa3biBa-
€T, YTO UMMHTPAHT TOXE CIIOCOOEH ajanTupo-
BaThCs B OOIIECTBE U «CTATh YEIOBEKOMY (CM.
[Ipunoxenwne 3, Tadm. 3).

Y MeIBexKOHKa TMOSIBUIICS XOPOIIUH YT,
C KOTOPbBIM OH CTall 4aCTO NPOBOAUTL BPEMS.
Ero nmaxe cranu HasbiBaTh MHcTEpoM bpay-
HOM, KaK HACTOSIIEro 4ieHa ceMbH bpayHOB.
Ero xapaxTep Toxe M3MEHHIICS, BEIb OH yXKe
cTan Kyga 6osiee yBepeHHBIM U HEMHOTO TPY-
ooBareiM. OH yke He OouTCs 00IAThCS ¢ HO-
BbIMU JIIOABMU WUJIX MIPOCUTH IMMOMOIIH. OIIHaKO
MEJIBEX)KOHOK TIO-TIPEIKHEMY BEXKIUB C OKPY-
JKAIOIIMMU, HO YK€ He HACTOJIBKO CHIIbHO, KaK
B NepBOl yacTu, mHorja IlajauHrTOH naxe
TPYOHT U TTOBBIMIACT TOJIOC.

Nmmurpant [lagguHrToH cTall HaMHOTO
MEHBIIE CKy4aTh 10 CBOEH po/inHe, ceMbs bpa-

YHOB 3aMEHUJIA eMy Jiaxke TeTto JIrocu, Tak Kak
B kuaure «Paddington and the Grand Tour» ner
YIIOMHUHAHHS O TOM, YTO OH THIIET eif MUChMa.

Takke JOBOJBHO MHTEPECHO TO, YTO aB-
TOP TOCTOSIHHO HAIIOMHHAET YHUTATEISIM, YTO
Me/IBeXKOHOK [Tal/TMHITOH BCe Ke MMMUTPAHT,
HECMOTPs1 Ha BCE MPOU3OILIEANINE C HUM H3Me-
Henus. OH ocTaeTcss UMMUTPAaHTOM B HE3aBU-
CUMOCTH OT TOTO, HACKOJIbKO OOXKMIICS B AH-
muu. [maBHBIN Tepold He 3a0bIBacT Ham 00
9TOM HAIIOMHHATh, ¥ JIMIIHUHA pa3 ropjao pac-
cKasbpIBaeT 0 cBoeM npoucxokaeHun: «1’d like
one in Peruvian, please», To ecTh MEBEKOHOK
OoJIbIIIe HE TOCKYET MO JI0MY, HO MO-IIPEKHEMY
TOPAUTCS CBOEH POAMHOM.

Takske aBTOp MOCTOSTHHO OMUCHIBAET TOJO]
MEJIBE)KOHKA, HE OCTaBJISIIONIMIA €ro Ha MPOTS-
JKCHUH BceX KHHT. [TaJ/ITMHITOH MOCTOSIHHO 3a-
racaet ey, ¥ He TOJBKO 3aIacaeTt, HO U Be3Je
cTapaercsi KIOAKPEHIHUTHCS», TO €CTh aBTOP Ha-
MOMHUHAET HACKOJIBKO TPYAHO OBLIO MEIBEKOH-
Ky Ha POJIMHE, €CJIM JIKe ChITasl aHIIHHACKas
KU3Hb HE MOXET W3MEHUTh €ro Xapakrepa.
(Cwm. Ipunoxenwue 3, Tabdmn. 3) [2].

3aKkJjoueHne

Jannas paboTa OCHOBBIBAJIACH HA TIPO-
u3BeAeHUusSx Maiikna boHga o MeaBeKOHKE
[Magmuarrone: «A Bear Called Paddington»
n «Paddington and the Grand Tour», B koTO-
PBIX HCCIIEOBAIICS 00pa3 IIaBHOTO Teposi, Kak
AMMHUTpaHTA.

Wrtak, kakuM MBI BUJMM BIIEPBHIC MPH-
exaBwero B Jlonmon wummurpanta. M.bonn
OMMCBIBAET €0 HE C JYYIIed CTOPOHBI, U MBI
3aMe4aeM MHOKECTBO HEIOCTATKOB B 3TOM IEp-
COHaXe: OH YHBUIbIN U MOIABICHHBIN, IPA3HBINA
1 HEaKKypaTHbIH, COBEPIIEHHO HE AyMarOIUi
0 TOM, KaK OH BBIIJISITUT CO CTOPOHEI. A TaK ke
HE 3HAIOMIUM 2JIEMEHTapHBIX BEIICH, KOTOPHIC
JUTSE OOBIYHBIX JIFOJICH HE MPEJCTaBISIOT MPO-
Onem, Takue Kak (T, KpaH, METPO, ICKAIATOP
u npouee. [lo MHeHUIO aBTOpa pacckasza, UM-
MHTPAHT JTOJDKEH OBITH MMOCTOSHHO TOJIOTHBIM
U ©OKYIOUIMMY» 4TO-HHOY/b. B cBOoeM MasieHb-
KOM YE€MOJAHYUKE OH MOCTOSHHO MPSYET CIy.
B nepBbIx pacckazax OH O4€Hb TOCKYET 10 PO-
JIMHE | ITAIICT MUChMa cBoel TteTe JIrocw.

EnuHCcTBEHHOE, 4YTO TPHUATHO TMOpakaeT
quTaTeNel Ipu 3HAKOMCTBE C TIIaBHBIM TepOeM
3TO €ro J0OPOAYIINE, BEXKIUBOCTD, APYKEIIHO-
Oue 1 OTIMYHOE 3HAHUE aHITIMHCKOTrO SI3BIKA.

Takum oOpazom, ecnu Obl Ha mecte [lan-
IUHTTOHA OBUI YEJNOBEK, OH CKOpee OTTOJN-
KHYJT OB HaC CBOWM BHEIITHUM BHUIOM H «JIH-
KOCTbIO», B€/lb Jla’K€ CaM aBTOpP IMOKa3bIBAET,
YTO MEIBEKOHOK MpHexal MMEHHO u3 «Jlpe-
mydero Ilepy». ImMeHHO Takoe BreuaTieHUE
uMmurpadT llagivHrTon u npou3BoAMI Ha
)kutened JIoHmOHA, a dynaTaTeNsIM OBbLIO MHTE-
pPECHO HaOIOAAaTh CO CTOPOHBI 3a CMEITHBIMU
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omKOKaMH TIIaBHOTO TEPCOHaXa, KOTOPbIii MO~
CTETIEHHO 3aMHTEPECOBBIBACT YUTATENEH CBOEH
HEOOBIYHOW HATYPOA.

To ectp, aHIIMUaHe, 1T0O MHEHHWIO aBTOPA,
XOTAT BUACTH «HEATbHOTO» UMMHIPAHTA HH-
Yero He TPeOyIoIMKM U He TPOCSIINM, HEBOC-
MMTAaHHBIM U HE KynbTYpHBIM. [Tocnennee, cko-
pee Bcero, HeOOXOAMMO ISl CAMOYTBEPIKICHHUS
caMHUX aHIIINYaH, KaK «CaMOW BOCIUTaHHOUN
HaIUM» TI0 CpaBHEHUIO ¢ ApyrumMu. Beas Hena-
POM WHOT/IA aHTIIMYaH HAa3bIBAIOT YOMOPHBIMU
M3-32 WX HAIBIIIEHHOTO MOBEICHHS, KOTOpOe
JEMOHCTPHPYET UX ceOsutooue.

UntepecHbM (akToM SBISETCS TO, YTO
aBTOPOM HHIJIE He yIoMUHaeTcs Bo3pacT [las-
IUHTTOHA, HO B MEPBBIX PAacCKa3ax MEIBEKO-
HOK TIPEJICTABIACTCA HaM JIECATHICTHUM pe-
OEHKOM.

Ilon Bamsnuem JIOHIOHCKON >KU3HU HM-
murpanT [lagMHITOH KapauHAIbHO MEHSET-
Csl TIPAKTHYECKH BO BCEX OTHOIICHHSAX, HEU3-
MEHHBIM OCTaJCS JIAIIb TMOCTOSHHBIN TOJIOJ
miaBHoro repos. Ilpm aTtom, He mcuesaer 3a-
MaclMBOCTh TEepCOHaXka, Benb IlagauHrTOH
Mo-npekHeMy Bcerza Oeper ¢ coOol uemonaH
C MapMeJIaJHbIMU COH/IBUUAMU. DTa MPUBBIYKA
HE UCUE3aeT, Ta)Ke HECMOTPS Ha CHITYIO KHU3Hb
MEIBE)KOHKA.

I'naBHBIN repoi CUIIBHO «BBIPOC) 32 BpEMsi
npeObiBanus B Jlongone. Eciiu B mepBoii yactu
MBI CpPAaBHHMBAEM €ro C JIECATHIICTHUM peOeH-
KoM, To B pacckase «Paddington and the Grand
Tour» MBI BUIMM €ro, Kak 15—18-neTHero nmos-
poctka. EMy yxe He TpeOyercs MOCTOSHHOE
COTIPOBOXKJICHHE B3POCIIBIX, OH CTAJI yBEpEHHEE
u camoctostensHee. Takxke [lagaunrron 0omb-
1I€ He SIBJIsIeTCs «0eI0i BOPOHO» B 001IeCTBE,
KOTOPOMY BCE B HOBUHKY. Tenepb MeIBEKOHOK
ropasno Oombliie 3HaeT kak o JIoHIoHe, Tak U
0 JKU3HU B HEM.

HyxHo oTMeTuTh, 4TO, HE CMOTPS HA JIIO-
00Bb K MOCTOSHHBIM IMyTeHIeCTBUAM 10 JIoH-
JOHY U «OOKOPCTBO», MEIBEKOHOK JaxKe
HE TBITAeTCsl HauaTh paboTarh. DTO O3HAYACT,
yT0 [lafIUHTTOH TO-TIPEKHEMY JIHIIH «BUCUT
Ha I1Iee» MHUCCUC B MucTep bpayH, He mpuHO-
Cs UM Kakoi-1mbo0 moib3bl. HaBepHOE, Takmm
¥ BUJIAT MMMUTPAHTA aHIJIMYaHe: MUAJIBIN U J0-
Opblii, OJJHAKO HE MPUHOCUT OCOOOH TMOIB3bI.
U, Bce Taku, HEOOXOAUMO OTMETUTH MOMEHT,
KOTZIa 3a TMPEKPacHOE BBHICTYIUICHHE 3PUTEIH
CTaJ KHJaTh MOHETKH B 30HTHK MeJIBEKOHKA.
OTO 03HA4YaeT, YTO OH UMEET HABBIKU JJIS TO-
Jy4eHHst X0Ts OblI TpocTeiieii padoThl, oHa-
KO HE UMEET KeJIaHMs.

Uepes kakoe-to Bpems IlagauHrron mno-
TUXOHBKY CTAHOBUTCSI TIOXOXKUM Ha CaMUX aH-
rmdad. OH CTaHOBHUTCS TaKUM K€ «IIPaBUIIb-
HBIM» ¥ ITyHKTYaJIbHBIM, Kak oHH. Hampuwmep,
BMecTe ¢ MmcTepoM I[pybepom OH panble
BCEX MPUXOJUT Ha aBTOOyC. Takke MeIBeKO-
HOK-UMMHTPAHT CTal Kyaa 0osee aKKypaTHbIM
Y KYJIBTYPHBIM, IPUMECHSIS Ha ITPAKTHKE MIPaBH-
JIa OTUKETA.

B urore m3 mpozaenaHHON pabOTBI MOYKHO
clenarh BBIBOJA, YTO Weel aBTopa OBUIO TO-
Ka3arh MpeBpalieHne HeoOpa30BaHHOTO U «JIH-
KOBAaTOro» MeJIBe:KOHKa-MMMHUTPaHTa B BOCIIU-
TAHHOT'O JKUTEJISI CTPAHBI, UMEIOLIEIO XapaKTep
W MaHEepbl, MPHUCYIIUE «CaMON BOCIUTAHHOMN
HaIlUM», TO €CTh CTarh HACTOSINMM aHIINYa-
HuHoM. Bo3mokHo, Maiiki bonj uepes ceputo
KHUT O [lamauHITOHE TepeaeT CBOe OTHOIIIE-
HUC K UMMUI'pAHTaM WU MUT'pAllUA B Anrnuro
B uenoM. OH mnpomaraHaupyeT HUIEI0, YTO
IIPH TIOMOIIH, TONJEPKKE M XOPOIIEM OTHO-
IMIEHHH CO CTOPOHBI AHMIUYaH, «IPEMYyUHe»
WHOCTPAHITHI TOMIO0SIT AHIIIMIO W CTaHYT e
4acThlo, YTO JaKEe camble TPyOble MMMHIPaH-
ThI IMEIOT ITPaBO Ha XOPOIYIO KU3Hb, KOTOpas
00s13aTeNIbHO OKaKET Ha HUX JOJDKHOE BIIUS-
Hue. OHAKO aBTOP 3asBIIACT CBOM TPEOOBAHUS
K IMMHTPaHTaM, KOTOPbIE TAPaHTHPYIOT XOPO-
ee OTHOIIEHUE K HAM CO CTOPOHBI MECTHBIX
KUTEJIEH, 3TO OTCYTCTBHE KaKUX-JTHOO0 MPOCHO,
njieaJIbHOE 3HaHUE aHIIUHCKOTO S3bIKA U ApY-
xemrooue, 6e3 KOTOPhIX UMMUTPAHT HE CMOKET
HaJesIThCA Ha JKU3HB, KOTOpasi ObuTa y 3HaMe-
Huroro IlanauHrrona.
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